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Передплата
на »РУ СЛАНА* виносить: 

з Австриї:
ва ціляй р ік . . .  20 кор. 
на пів року . . .  10 кор. 
на чверть року . о кор. 
на місяць . . 1-70 кор.

За границею:
на цілий рік: зі щоденною 
висилкою 7 долпрів. або 12 
рублів: з висилкою двічи 
в тижни о*/2 долара, або 10 
рублів; з висилкою щосубо
ти 41/г- долара, або 9 рублів. 
Поодиноке число по 10 їот.

«Вирвеш ми очи і душу ми вирвеш: а не вовьмеїп милости і віри не возьмеш, 
бо руске ми серце і віра руска.* — 3 Р у с л а н о в к х  псальмів М. Шашкевича

Виходить у Львові що дня 
крім неділь і русхих сьвят 
о о’|, год. пополудни.

Редакция, адмінїстрация і 
експедицйя «Руслана* приуд. 
Оссолїньских ч. 11. (партер) 
(Фронт від уд. Тихої). Експе- 
диция місцева в Аґенциї 
Соколопского в пасажі Гавс- 
маяа.

Рукописи звертав ся лише 
на попереднє застережене.—

Реклямапиї неопечатані в 
вільні від порта. — ^Оголо
шенії звичайні приймають 
ся но цїіії 20 с. від стріч
ки, а в «Надісланім* 40 с. 
від стрічки. Подяки і при
ватні донесеня по ЗО сот. 
від стрічки.

Сіавяньскі почувай в. Стапівьского.
(X) Звичайно Поляки, коли заговорило 

ся про славяньскі взаємини, запевняли, що 
они не Славяни а Поляки. Славяньскі по- 
чуваня відозвали ся доперва між польскою 
суепільностю, коли Прусаки почали пере
водити в останних двох роках вивласненє 
Поляків в Познаньщинї. Тоді проявив ся 
хоробливий новославізм, з котрого доволі 
скоро витверезили ся Поляки. Але мимо 
того славяньске почуванє висуває ся в по
літиці на случай потреби і тепер робить 
се пос. Стапіньский, віцепрезес польского 
кола.

В N. Гг. Ргеззе висловлює він свої 
погляди м політику польского кола і роз
криває вигляди на осїнну сесик> держ. ра
ди. Він вказує на невдоволене теперішним 
правительствбів, якого не закривали поль 
скі людовцї.-.Се в исловлював Стапіньский 
також в буджет. розправі, що склад права 
тельства не відповідає парламентарним від
носинам. Домагав ся отже, щоби в осени 
послід)кала конечна переміна, бо дальше 
такий стан не дасть ся удержати і тому 
людовцї так рішучо домагали ся скорого 
закінчена літної сесиї.

Теперішний склад правительства на 
погляд п. Стапіньского є вельми болючий 
для славяньских сторонництв, Со на нїмец- 
кім боці правительства сидять рішучі на- 
ционалїсти, а польский і ческий мінїстер 
не мають сеї визначної прикмети. Крім то
го і відносини 9 : 4 є понижаючі.

В и е и р и  гр ам и  д м е ш  князів з коро
лем Кізтіром В. Ї Ж  р.

Подав
Др. Богдан Барвіньский.

В „Киагіаіпік-у Ьівіогусгп-ім" з 1890 р. 
(ст. 513—515) напечатав А. Ч у ч и н ь с к и й  
перемирну грамоту литовских князів Ольґсрда, 
Кейстута, Явнути і Любарта з польским коро
лем Казиміром Великим і з князями Юриєм 
Наримунтовичем та Юриєм і Олександром Ко- 
риятовичами (виставлену без дати, але безпе
речно з 1366 р.). Оригінал сеї грамоти, списаної 
в рускім язиці, знаний був ще на початку XIX. 
ст.; нині єго не маємо. Чучиньский видав сю 
грамоту з копії, переписаної латиньскими бук
вами. Ся копія находить ся в „ Т е к а х  Н а р у -  
ш е в и ч а“ ч. 8. ( А р х і в  к н. Ч а р т е р и  й- 
с к и х  в Кракові) ст. 245—7; тамже ст. 249—50 
находить ся латиньский переклад сеї грамоти 
(«Ех М8. АгсЬ. 81. Аи§. Кед. соїіесі. Оо^еііі"), 
з якогсго користав Нарушевич в своїй істориї.

Сю перемирну грамоту перепечатано на 
основі виданя Чучиньского два рази. Перший 
перепечатав її (рускими буквами) М и л ь н о -  
в и  ч ’) з помилками, які були вже в копії і з 
тими, яких причинив сам Чучиньскйй. Більше 
критично відніс ся до неї Д о в н а р - З а п о л ь -

*) Ми л ь к о  в ич  т«: Студія критичнй надч. 
исторією руско-польскою. І. Львова. 1893 стор.
141—3 (ч. IX).

Запевнюванє правптельства про єго 
предметовість і безстопонність не кідпові 
дає дїйсности. Нїмецкий інспектор для Кра
їни, президент скарбової дирекциї Німець 
в Празі, розпорядки Рубера про урядову 
мову в найвисшім трибуналі, заяви Б і- 
л і н ь с к о г о  в буджет. комісиї що до 
телефонічних язикових розпорядків, аґіта- 
циї Ш р а й н е р а  і істория босн. банку, 
все те доказує, що празитольство не має 
спромоги подбати про най'важнїйші держ. 
справи.

Також уґрупованє парлямент. сторон 
ництв є неприродне. Коли нїмецкі сторон- 
ництва зєдиняють ся, відкладають на бік 
всякі ріжниці партийні, а бар. М о р с е й 
засідає побіч всенїмця В о л ь ф а, консер- 
ватист Д р е к с е л ь  коло всенїмця С т р а н -  
с к о г о. Отже коли у Німців рішає на- 
ционалїзм, то й славяньскі сторонництва 
повинні єднати ся, тим то і Полякам не 
вільно відлучувати ся від славяньских сто
ронництв.

Треба отже уґрупованя сторонництв на 
осюві докладно .означеної нроґрами нарс- 
догосподарских і суспільних праць. Колиб 
нїмецкі сторонництва опирали ся вдоволити 
найбільш оправданих домагань инших на- 
роднобтий, то ми, Поляки, з (іншими Сли
винами витривзємо на своїм становищу і 
перенесемо всі послїдовности. О с о б л и- 
в о п о л ь с к і  л ю д о в ц ї  з а я в л я 
ю т ь  р і ш у ч о ,  щ о  в о д н і м  с о ю з і  
з Н і м ц я м и  п р о т и  и н ш и х С л а- 
в я н н е о с т а н е м о ,  з сим поглядом 
згоджує ся весь польский нарід і польске 
коло повинно піти сею дорогою, як не хо
че розпасти ся.

с к и й , який зауважив в копії, виданій Чучинь- 
ским, кілька помилок і перепечавши її (лат. 
буквами), поробив деякі поправки2). Крім сего 
додав вія таку увагу: „Нельзя не пожалить, что 
авторі, не издаль и латинскаго текста; нея- 
сньїмт, также остается: русская копія вч> Текахт. 
Нарушевича снята русским'ь алфавитомт» или 
латинскимт., кант, она издана вт» „Клуагіаі- 
пікЧі**3). ІТТо до останнього, то я вже в горі 
зазначив, що копія в „Теках Нарушевича** по
дана в латиньскій транскрипциї. Щож до ла- 
тиньского перекладу, то рівнож і проф. Г р у 
їн е в с к и й зазначив, що він „досі не виданий**, 
додаючи, що .опублікована копія має деякі пи- 
сарскі помилки, але не будить ніяких підо
зрінь"4).

Хотячи сповнити бажане Довнар-Заполь- 
ского і проф. Грушевского, я скопіював сей ла
тиньский переклад з „Т. Н.“, одначе притім я 
не залишив справдити, чи дійсно помилки, які 
находять ся в рускім тексті, виданім Чучинь- 
ским, є рівнож і в рукописи. Вправдї Чучиньский 
заявив, що „со бо різомгпі Іекзіи, в іагаїізту  
зід Ї4 гасЬомгаб піеіукаїп^, гтіеп іа^с уебупіе 
газіозом'апіе мбеІкісЬ Іііег і іпіегрипксуі^**, 
але я пересьвідчив ся, що помилки, які проф. 
Грушевский приписує переписчикови, є помил-

«) Д о в н а р 'ь - З а н о л ь с к і й :  Изч» исто- 
ріи литовско-польской борьбьі за Волинь. (К іе в . 
у н и в е р с и т е т .  и з в і  с т і я  1896, кн. 8 ст.
3 - 4  пр. 3).

3) і Ь і б .
4) Г р у ш е в с ь к и й :  Істория України-Руси 

IV. Львів 1903 ст. 389, 2. вид. Київ-Львів 1907 
ст. 446.

На осінь ставить отже С т а н і н ь- 
с к и й  таку проґраму: 1. утворене більшо- 
сти парламентарної на основі певної про
грами. 2. Обнова міністерства. Колиж се 
не стане ся, то послїдує банкротство центр, 
парламенту і централізму.

• » ні підручники и  ва
уложені Олександром Барвіньским.

(Дальше).
Всі три підручники зістають з огляду на 

будову, напрям і провідну гадку в ціпкій лучно- 
сти, материял доповнявсь, розвивавсь і творить 
гармонійну цілість.

Читанки на І і II рік мають дати підставу, 
підготовити до науки літератури на Ш. і IV ро
ці, тому мусимо задержатись наперед при укла
ді їх, а відтак перейти до „Вибору україньско- 
рускої література1*, призначеної на Ш. і IV. рік.

На І і II році має ся крім науки мови під
готовити молодїж до пізнана родів прози і пое- 
зиї і зазнакомити з найвизначнїйшими письмен
никами, та їх творами. Сю ціль бажає осягнути 
ш. автор підручників відповідним уґруповавем 
примірів до читавя і поданєм поглядів.

З  прози пізнають ученики на І і II році: 
1) повість, оповідане, ідилю; 2) сьміховинки, 3) 
казки і перекази; 4) байки, приказки, припові- 
сти, притчі; 5) лєґенди; 6) історичні оповіданя і 
зображеня, а крім тих родів на підставі уступів 
поміщених в Читанці на П рік пізнають твори 
найважнїйших педаґоґів.

ками, зробленими в значній части самим видав
цем Чучиньским (де^кі помилки є мабуть п е 
чатні, наслідком не досить старанної коректи). 
ІТТо більаіе, я зауважив в латиньскім перекладі 
речене, якого не находимо в рускім тексті у 
Нарушевича, а виданім Чучиньским. На основі 
сего я здогадував ся, що се речене опустив пе- 
реписчик в рускім тексті, на що одначе не звер
нув уваги Чучиньский, хоч знав латиньский пе
реклад.

Мій здогад показав ся вірним, коли я зо
всім припадково найшов иншу копію сеї пере- 
мирної грамоти. В Архіві кн. Чарторийских є 
рукопись ч. інв. 1180 н. з. „Огу§іпаіу 1445— 
1748“, що походить з порицкої бібліотеки Тадея 
Ч а ц к о г о. Крім деяких документів з XV ст. 
і до часів Жиґимонта Августа, є там головно 
документи, що відносять ся до спору краківскої 
капітули з єпископом Солтиком та письма і пе
реписна Т. Чацкого. Власне в тій рукописи по
щастило ся мені найти на ст. 387—8 иншу ко
пію перемирної грамоти з 1366 р. (она рівнож, 
як і у Нарушевича, переписана латиньскими 
буквами), а на ст. 399—400 єї латиньский пере
клад. Копія в тій рукописи має в порівнаню з 
копією Нарушевича деякі вариянти; крім сего є 
в ній і то речене, яке перенисчик в копії Нару
шевича опустив, а котре я, як виспіє було 
згадано, зауважив в латиньскім перекладі.

(Дальше буде).



Крім сих еще діл: описи і характеристики 
і поучні приповідки, розвідки і листи. Приміри 
дібрані старанно, виняті з творів передових на
ших письменників, як Левицкого, Кониського, 
Кулїша, Маковея, Федьковича, а в підручнику 
на П. рік крім творів наведених авторів ще Ка- 
тренка, Олесі Зірки, Б. Лепкого, Марковичевої, 
В. Стефавика, Коцюбиньского, Бордуляка, Фран
ка, Дніпрової Чайки, М. Грушевского, 0. Грегу- 
левича і других.

З  поезиї пізнають отсї роди: 1) Епопею, о- 
повіданє, баляду, думу, лєґенду; 2) байку, пара- 
болю, алєґорию, загадку, афоризми; 3) з лірики 
чутливу і описову і 4) поучну ноезию.

В дїлї поезиї маємо1 приміри виняті з тво
рів Кдимковича, Нїщиньского, Котляревского, 
Могильницкого, Руданьского, Грівченка, Устия- 
новича, Щурата, Гребінки, Франка, Глїбова, Ме- 
тлиньского, Кулїша, Старицкого. Кониського, 
Шевчевка, Щоголева, Млаки, Манджури, Гра- 
бовского, Чермака, Федьковича, Чернявского, 
Школиченка, Самійленка і других. *

Як бачимо з наведеного ученикиї і П року 
познакомлюють ся протягом двох літ з представ
никами нашої лїтератури, пізнають в виїмках 
взірці їх творів, котрі відтак можуть приватною 
лектурою доповнити.

В книжці на 1. рік поміщені ще літератур
но-естетичні замітки, на підставі котрих по пе- 
реробленю взірців, пізнають найважнїйші роди 
прози і поезиї і будову поодиноких родів. Крім 
того при кінци І. і П. книжки є короткі відомо- 
сти про письменників, котрих твори поміщені 
в читанці.

Тепер має учитель рускої мови можність 
на підставі сих читанок виучити не тілько мови 
на основі читаня добірних творів важнїйших 
письменників, але рівночасно познайомити чеників 
з представниками нашої лїтератури нової доби, 
їх творами, научити розріжняти роди прози і 
поезиї і підготовити так молодїж, що буде мо
гла на Ш році приступити до науки лїтератури 
і розуміня єї. Порівнаймо дотеперішнє латане 
науки на І. і П. році на підставі запозичених з 
инших шкіл підручників з нинїшними а признати 
мусимо заслугу га. автора, що працею своєю у- 
сунув сю недостачу і поставив єї на властивий 
шлях.

Згадав я, що читанка призначена на П. 
рік містить ще оден діл дуже важний для се- 
мінарий учительских, а сим є педагогічні розвід
ки і виїмки з педагогічних письменників. По
зволю собі навести заголовки: Про читане (Зай- 
лєра); Потреба просьвіти і науки (3 архієрейско- 
го посланія митрополита ґр. А. Шептицкого); 
Які повинні бути учителі і як мають учити? А. 
Шептицкого, Про виховуване дїтий в родині П. 
Кулїша; Володомир Мономах і єго „Наука для 
дїтий1*; образ доброї школи* Шкільна карність 
(Коменьского); Шкільна карність з Великої Ди
дактики (Коменьского); Як виробляє Ья бесіда і 
мова у дїтий і молодців (Гердера); Примір Со
кратичної розмови з Ксенофонта; Виїмки з Ру- 
сового „Еміля,або про виховане"; Про виховане 
дівчат і задачі і обовязки женщини (Фенельона); 
Як повинен учитель оповідати (Зальцмана), Ро
дина і школа (Кельнер-Савчиньский); Політика 
і школа (Кельнер-Савчиньский).

Вже ті заголовки сьвідчать о доборі мате
риялу винятого з творів перворядних педагогіч
них письменників і є они неоцїненої вартости 
для кандидатів, підготовляючих ся до, званя учи- 
тельского і сьвідчать про розумінє цїли семіна- 
рий уч. Добір материялу, уміле уГруиованє і 
приміненє до потреб і цїли семінарий учитель
ских на підставі довголїтного досьвіду надає 
сим двом підручникам великої вартости педаго
гічної. Сьміло признаюсь, що я утішив ся, коли 
дістав до науки рускої мови такі підручники а 
ведучи два літа науку на підставі першої книж
ки, бачив наглядно хосен, який відносили уче- 
ники 9 я увірений, що і товариші по званю в 
других семінариях приняли читанку з призна- 
нем. Щ об и  пізнати вартість сих підручників і ви
казати стійкість висказаних гадок, треба би пе
реходити кожду часть з осібна, оцінювати ви
бір материялу, угруповане і другі моменти, що 
однак забрало би за много місця. В підручнику 
шкільнім цінимо не тілько скількість поміщено
го материялу, але єго якість, відповідну степе- 
неви розвитку учеників, ціль, яку осягнути 
маємо.

Як твір сценічний оцїнюєсь по виставленю 
єго і впливі, який має на видцїв, так підручник 
шкільний оцінити можемо влучно при переро- 
блюваню єго в практиці. Я висловив свою гад
ку про вартість підручника на підставі практики 
і то не тілько в утраквістичній семінариї, але і 
в приватній польскій, до котрої, ходили учениці 
менше підготовлені в рускій мові.

Розуміє ся, що може бути ріжниця погля
ду на поміщене сего або того взірця до сего 
або того роду прози чи поезиї, однак се не змі 
нить цїлости, не змінить напряму і будови під
ручника.

Крета і істория.
(Конець).

Ті неоглядні забіги европейских дипльома- 
матів знівечили небезпечну аГітацию, попирану 
певними ніби то патриотами атеньскими, а вну
трішні заворушена на острові змусили турецке 
правительство, що 1868 р. надало Кретї спеца- 
яльний статут з реґуляміном судівництва і адмі- 
нїстрациї. Але сего було за мало. Заворушена 
повтаряли ся периодично і 1878 р. держави зі
брані на конгресі в Берліні зажадали від Порти 
як найточнїйшого виконувана на Кретї органіч
ного реґуляміну з 1868 р., як рівнож пороблене 
в нїм змін, котрі она буде вважала відпові
дними.

В часах самодержавя було се на нещастє 
мертвою буквою. Революцийний рух, спричине
ний злою адмінїстрациєю і попираний з Атен, 
мав на цїли освободженє з турецкого ярма і 
довів до війни з Грециєю 1897 р. По тій війні, 
яка довела, що Турки вміють боронити своїх 
прав, рішили европейскі держави надати Кретї 
обширнїйшу автономію, яка оставала би під кон- 
тролею чотирох опікунчих держав, — середник, 
який не міг бути замахом на турецку верховла- 
ду, як н. нр. автономія для Ливану.

Коли минувгаого року сейчас після привер- 
неия отоманьскої конституциї і після проголо
шена независимости Волгариї, кретийскі народні 
збори проголосили прилуку Крети до Грециї, 
грецкий шовінізм посунув ся до сеї степени, що 
тих нечисленних музулманьских урядників, які 
були в правительственній кретийскій службі і 
не хотіли зложити присяги вірности грецкому 
королеви Юриєви, увільнено від служби, а ото- 
маньску хоругву, що повівала на лравительствен- 
них будівлях, заступлено грецкою.

Коли рознесло ся, що грецкий король, прий
маючи в лютім кретийского зверхника Корака- 
са, заявив єму, що буде єму дуже мило бачити 
послів з Атени і Корфу, то в Царгородї склика
но на площі „А ітеїйап" (давнїйший „гіподром") 
велике віче, в якім взяло участь 7, мілїона о- 
томаньских патриотів, котрі рішучо запротесту
вали проти сеї можливости. Також в инших 70 
місцевостях відбули ся віча, на яких виголоше
но ті самі протести, що в столиці. Мінїстерияль- 
ний кабінет, сенат і палата торжественно годили 
ся з поглядами вічовиків патриотів. Остаточним 
вислїдом того було се, що кретийскі посли не 
удали ся до атеньскої палати.

Але европейскі держави, надаючи Кретї 
обширну автономію — як пише п. Г. Іаното в 
мінїстерияльнім „Ье Т е т р в “ — і бажаючи при
служити ся Грециї, зробили їй надію, що з ча
сом наступить прилука Крети до Грециї. Власне 
в тій неоглядній обітниці лежить дуже делікат
ний і трудний розвязанн проблем. А з другої 
сторони, позаяк Туреччина не хоче мішати ся 
під жадними позорами до кретийских справ, то 
в інтересі европейского мира лежить, щоби ста
вище острова було означене, щоби він дістав 
правну форму і щоби були означені єго відно
сини до Туреччини.

Щож дотикає „полагоди" сего пнтапя, як 
предкладає один з анГлїйских дневників, щоби 
Туреччина за означену квоту відступила Крету 
Грециї, так, як се було з Босною і ГерцоГовиною, 
то вже сама цредлога подібного рода є тяжкою 
зневагою для молодої Туреччини і не може бу
ти про неї бесіди.

А якеж буде розвязанє сего питаия ? На

се питане годі дати на разі відповідь, а треба 
лише терпеливо переждати перебіг подій.

Царгород, 7. червця 1909.
Др. Фрузїньский— Бей.

Л росимо В ідновити п ер ед п л а т у .

Н о в и н к и .
— Календар. В п я т н и ц ю :  руско-кат.: Ма

рини вмуч.; римо-кат.: Абдона м. — В с у б о т у :  
рускокат.: Якинта муч.; римо-кат.: Ігнатия, 
Льойолї.

— Від Редакциї. Просимо наших П. Т. перед
платник в присилати нам ласкаво коротенькі ві
сточки про те, що діє ся в їх місцевостях за- 
мітнїйшого, а що може займати ширший загал 
нашої суспільности, як справи покривдженя на
шої народности, звіти з вечерків, віч, забав 
ітп., звіти зі стану і дїяльности ' місцевих тоеа- 
риств, описи ріжних пригод, щасливих і неща
сливих, замітки що до сегорічних жнив і долі 
селян-хлїборобів і т. д. і т д. Таких справ, що 
цікавили би всіх, є мілїони на селі і по мі
стах, однак на жаль они потапають в забутю, 
або в найліпшім разі довідуємо ся про них з 
польскої преси. Допись повинна бути писана чи
тко і ясно стилізована а передовсім полягати на 
правді. Хроніки скандалів ми не ведемо і тому 
того рода дописий містити не будемо. Передов
сім маємо оправдане жадане о • дописи від това
риств і комітетів, яким поміщуємо даром їх о- 
повістки, а они’ потім не ласкаві додай в двох- 
трех словах написати, чи заг. збори, чи віче, чи 
що там ними заповіджене відбуло ся чи нї. 
Вкінци замітимо, що з поданєм якої вістки не 
треба ждати, поки перестаріє ся, але доно
сити зараз, бо чим скорше про якусь справу 
напише ся, Тим она є цїкавійша.

— Без’менний протест. У вчерашнім „Ділі" в 
замітках >До полтавскогс сьвята* автор наки
нув ся мокрим рядном на п. Василя Пачовского 
за те, що він сьмів помістити в нашій часописи 
в 141. і 142. чч. протест Українців з Бельгії 
проти сьвяткованя Росиєю 200-роковин цолтав- 
ского бою і лист тих Українців до Бернзона. На 
відповідь „Дїлови” шкода слів тратити, бо п. 
Пач. дістав протест і лист ца то, щоби єго ого
лосити в часописях, в яких схоче, а до «Діла* 
не звертав ся певно тому, бо єму не довіряв, 
чи помістить з огляду на становиско, яке в тій 
справі „Діло" займало. — Дальше пише вче- 
рашне „Діло": „А ось ще дещо про льояльність 
»революцийної< спілки „Руслав" Пачовский. В 
згаданім числі »Руслана« поміщено також текст 
листу, який заграничні Групи Українців вислали 
до Бєрнзона з просьбою забрати публично голос 
в справі Полтавских роковин. Отже на зборах 
Парижского комітету для протесту проти Пол- 
тавского сьвята ухвалено було того листу не 
оголошувати, — хиба, що се зробить сам Бєрн- 
зон. Тимчасом сей листь все таки знайшов ся 
в „Русланї". З  сього приводу парижска ґруиа 
Українців вислала рівночасно до нашого днев- 
ника і до „Руслана" протест, одначе тсй про
тест не знайшов місця в „Русланї", хоч се був 
обовязок редакциї, яка помістила текст листу 
до Бєрнзона". — Наша редакция такий протест 
справді одержала, але під ним був під
писаний лише якийсь безіменний >Парижський 
Виконавчий комітет* без ніякого більше підпи
су, без печатки і писаний на куснику паперу, а 
в нїм особисті напасти і насьмішки на п. Па
човского, які зовсім не вказували на поважну 
фірму автора протесту. Того змісту протест про
ти оголошена листу до д. Бєрнзона міг написати 
собі хто небудь неіюкликаний з париских У- 
краінцїв і тому не найшов він у нас місця. Є- 
слиж і „Діло" опираючи ся на такім без менвім 
листі з Парижа, пише свої „замітки", то оче
видно робить се лише в цїли напастий на „Ру- 
слана". Можемо сего догадувати ся, маючи сьві- 
жий доказ, як >Дїло« приймає без розбору вся
кі сплетнї, помішуючи приміром ложну допись 
про пожерте безрогамц 4 літної внучки о. Коцю
би в Тисьменицї.

— На першу хлїборобску виставу в Стрию на
дійшли отсї дальші зголошеня: о. І. Головкевич 
з Тейсарова (кури раси Віяндот, бруншвицка ка
пуста, бураки >Оберндорфер« і „мамут", горох 
>телєфон«); Никола Павник з Жовкви (різьби); 
Дмитро Стащишин зі Львова (різьби); Трохим 
Карп з Любичі кам. (пасїчничі приряди); тов-о 
„Титав" з Відня (як повстає коса і готові коси). 
— Комітет вистави звертає ся з просьбою до 
П. Т. Суспільности о ласкаве надсилане фото
графій типів, строїв і т. п. під адресою Крає- 
вого Союза господарскомолочарского в Стрию.

— Прогульну до Мвжигіря, яку оподї урядило 
київске тов-о „Просьвіта" описує оден з єї уча- 
стників в „Раді" отсими словами: Ся пароходна 
прогульна була одна з красших прогульок за се
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лїто. Скрізь на пароходї видніла ся гарна укра- 
їньска одіж і чути було переважно україньску 
мову. Дорогою грала музика, молодь танцювала, 
веселилась в одному кінці парохода. В другім 
кінці сиділи поважні гості і розмовляли. Хор 
„Просьвіти" виконав кілька красших пісень свого 
репертуару. Надто подобало ся виконавє „Запо 
повіту". Співали єго саме тоді, коли пароход 
пристав до пристані в Межегірї. Уважно слуха
ли его гості на пароходї і селяни, що стояли на 
березі. Тільки з останнім акордом „Заповіту" 
почали спускати ся на беріг. Зпочатку дощ тро» 
хи попсував піднятий настрій. Але знов глянуло 
сонечко, і подорожні пішли оглядати старовину. 
Під проводом д. Д -  ка оглянули церкву »Спаса«, 
її вівтар і ризницю. Перед оглядом д. Д—ко 
докладно розповів про історичне значіне „Ме- 
жигірского Спаса" для козаччини і Запорожа. У 
вівтарі звернули на себе увагу два срібні хре
сти, що подарували монастиреви козаки — З а 
порожці. В ризниці — оглядали ризу, подарова
ну Запорожцями. Тут же стояли фаянсові виро
би, що залишили ся з бувшої при монастирі 
фаянсової фабрики. Цікаво, що як казала чер
ниця, глину для сеї фабрики возили з Глухова. 
Після огляду церкви всі гуртом ходили до 
«Дзвінкової» криниці. Криниця ся зовсім не упо
рядкована. Ні нокритя, ні гарного цебра. Вода 
тече з гори і по ринві падає в криницю. Вода, 
правда, добра на смак. Ж аль тільки, що мона
стир не подбав про упорядковане криниці. Після 
огляду криниці гості порозходили ся по горах 
і по лісі. Більшість сиділа на великій горі, що 
над самим Дніпром. Прогульна дуже вдала ся. 
Треба побажати, щоб такі прогульки частійше 
впоряжала «Просьвіта*. Они давалиб гарний 
відпочинок втомленим городским житєм людям 
за невелику плату і булиб корисні для «Про- 
сьвіти*, для поширена її ідей.

— Важне для тих, що мають своякіз в Амери
ці. В парламентарній комісиї суспільного госпо 
дарства піднесено, що галицкі емігранти, не зна
ючи достарочно властивої форми переказового 
обороту, уживають невластивих доріг до висил
ки своїх ощадностий до краю. Аби сему запо- 
бічи, поручило ц. к. міністерство торговлї видати 
одвітні поученя в обох краєвих язиках і роздати 
їх поміж людий на те, щоби они переслали то 
поучене своїм своякам і знакомим, що перебу
вають в Америці і звідтам висилають до краю 
гроші.

— Холера у Львові? В останних днях занеду
жали три особи з убогих кругів робітничих у 
Львові серед підозріних познак. Санітарні вла- 
сти лишили хорих під домашним доглядом, от
же не найшли у них холери, бо инакше були 
би казали, завезти хорих до холеричних бара
ків при ул. Янівскій. Мимо того пішла по місті 
чутка, що у Львові вибухла холера.

— Осторога перед вовками в овечій шкірі і Одер
жуємо з Чікаґо до иоміщеня отсю осторогу: Д 
6. червня 1909. р. прибув до Чікаґо Ілл., якийсь 
чоловік, що представляв себе гр.-кат. сьвящени- 
ком. Пізнійше виявило ся, що сей чоловік — то 
бувший півцо-учитель з Олїфант, Па Мг. Паздрій. 
Сего Мг. Паздрія мав прислати до Чікаґо, Ілл., 
московский схізматицкий єпископ Плятон з Ню- 
Йорка, щоби закладав м<сковску схізматицку 
парафію. Сей Паздрій став баламутити нарід, 
кажучи, що він є гр.-кат. сьвнщенпком, а щоби 
обманьство ліпше йшло, оголив собі бороду і ву
си, став носити сьвященичий „галір", став пра
вити ніби то службу Божу в галі над одною 
реставрациею, і став збивати на схізматицкий 
вертеп. Проте сею дорогою повідомляю Вас до
рогі во Христї, щоби Ви сего обманця дали а 
рештувати, коли прийде до Вас збирати гроші 
на схізматицкий вертеп, під позором що нібито 
збирає на греко-католицку церков, як також 
дайте арештувати тих, що з ним ходили або хо 
дять, а зібрані ними в ошуканчий спосіб гроші 
відберіть для гр.-кат. Громади Преч. Діви Мариї 
на ЗоиіЬ біде. Вже досить обманьств! Вправдї 
греко-католицка церков Пречистої Діви Марні 
на 50 улици ЗоиНі біде згоріла і треба буде 
збирати жертви на збудоване нової церкви та 
тоті жертви будуть збирати колектори від гр.- 
кат. Громади Пречистої Діви Мариї і їх "імена 
будуть оголошені в часописах. Повідомляє ся 
рівнож всіх греко-католиків, що належать до гр. 
католицкої Громади Пречистої Діви Мариї в Чі- 
каґо, Ілл. на боиіЬ біде. Богослуженя в кожду 
неділю (крім другої недїли в місяци, коли то 
гр.-кат сьвященик виїжджає до О іатопд  Іпд.) 
відбувають ся о 11 годині перед полуднем в 
галі шкільній над словацкнм костелом 0. Кві- 
тека, при 38 улицї ЕоЬеу 8іг. Єще раз взиваю 
вас, дорогі во Христї, не дайте ся ошукати, не 
дайте собі видерти правдиву дорогу нашому 
серцю греко-католицку віру в заміну на фаль
шиву московску схізматицку, що веде до згуби 
дочасної і вічної, як се маєте тисячі доказів з

істориї тих народів, що нриняли схізму. Від 
гр.-кат. парохіяльного Уряду: Володомир Петров- 
ский. 9241 СЬаипсеу Аує., СЬіса^о, III. Теїе- 
рЬопе 442 Вигпзіде.

— Машина до лету. Воздухоплавець Блєріо 
вибрав дуяїе добрий час до своїх проб лету ма
шиною. Під сю нору огіркового сезону великі 
часописи замість писати про „мореного вужа" 
присьвячують Блеріотови і єго машині цілі сто
рони, накручуючи на всі способи, щоби було 
чим заповнити бібулу. Завдяки сій обставині 
цілий сьвіт знає про Блєріота більше, чим він 
сам знає про себе і про будучність своєї маши
ни. Ся машина се справдїшний архітвір помисло- 
вости — після слів преси. Є він вельми простої 
будови. Коли" инші машини до лету мають ви
гляд скринок, то Блєріо збудував свою машину 
в виді птаха. Середна частина машини, постро- 
єна з алюмінії і криці, має на передї двокрило- 
ву шрубу з 2’10-метровим проміром. За шрубою 
є бензиновий мотор з силою 22/25 ИР (парових 
коней) і важить 60 клґр. ВзйДЇ за мотором є 
еїдло для їздця, так уладжене, що ціла горішна 
часть їздця вистає понад прилад і тим чином 
їздець забезпечений перед придавленєм, єсли 
би машина упала на землю. Під сподом є три 
сталеві колеса з пневматиком, а се два під м о
тором а одно ззаду машини. Ті колеса є на то, 
щоби машина перед підлетом могла легко посу
вати ся вперед та легко осідала на землю, коли 
спадає з воздуха. За сідлом їздця є хвіст з дво
ма кермами, одною прямовісною до зворотів на 
боки, а другою поземок» до кермована машиною 
в гору чи в долину. По обох боках машини є 
великі крила, які порушує мотор. Розпростерті 
крила мають разом довготи 7-80 м, а площі 14 
метрів. Сі крила легко відняти і зложити, чого 
доказав Блєріо, одержавши першу нагороду при 
транспорті своєї машини. Ціла машина єго з 
запасом бензини на дві години важать 300 клґр. 
Бальон Цепеліна в порівнаню з тою машиною 
є велитом.

— В справі хорунжих і кадетів війскових пише 
К. їм».: Хорунжі (РаЬпгісЬе) і кадети належали 
до тепер до так званого „МаппзсЬаіІззІапд-у" і 
з тої причини старші настоятелі бештали їх все 
без додатку „пан". Від онодї „РаЬпгісЬ и“ (наші 
вояки називають їх все ще „генрики") і кадети 
становлять щлсь посередного між МаппзсЬаІІв- 
штандом" і офіцирами і творять-нову катеґорию 
ОЮгіегзаврігаШ-ів". Наслідком тої реформи від 
тепер :1) Мусять всі офіцири трактувати хорун
жих і кадетів рег „пан"; 2) в справі просьб і 
війскових зголошувань, дальше в справах ди
сциплінарних і карних відносять ся до них ті 
самі приписи, що до офіцирів; 3) як внїшний 
символ того нового „становиска" будуть носити 
хорунжі і кадети рогіорее із золота і шовку 
(дотепер лише з самого шовку).

— Хто хоче жити деїста лїт, нехай поступає 
після рад хіньского амбаїадора в Вашінґтонї, 
Вп-Тінґ Фонґа, що радить отеє: 1) Не їсти єні 
даня і вдоволяти ся лише дворазовим їдженєм 
денво. 2) Обходити ся цілком без мяса, їсти ли
ше риж, або кому се можливе — булку, ярини, 
овочі і оріхи. 3) Не уживати кави, какао, чаю. 
горівок, коріня, анї ніяких тяжких потрав. 4) Не 
уживати соли, бо від сего ш гивнїють кости. 5) 
Пережувати добре всяку поживу перед пілкненєм. 
6) Не пити підчас їдженя, тілько в годину по 
їдженю. 7) Вправляти ся в глубокім віддиханю. 
8) Уникати всяких зусиль і утомленя. Колиб сей 
доктор жив у нас, то мусів би ще написати: 9) 
Треба, аби мати що їсти, без сесо веї ради не 
варті і торби січки.

— Гусїницї на капусті можна винищити в от 
сей спосіб: Як лиш на капусті покажуть ся гу
сїницї, бере ся просте мило (уживане до праня) 
і в воді щіткою розробляє ся на милинє. Опісля 
кропилом — як нема під рукою можна зробити 
з галузок соснини або чого инілого — намоче
ним в тім милиню, кропить ся капусту зверха і 
зпід споду. Хотьби було не знати кілько гусїнвць, 
то но трох — чотирох днях не остане на капу
сті анї одної живої, чи то малої чи великої гу
сїницї. Одні з них згинуть і спадуть на землю, 
другі присохнуть, а треті роздїзуть ся, але опі
сля змарніють. Треба Лиш уважати, аби не кро
пити перед дощем, бо дощ сполоче з капусти 
милинє. Милинє має бути досить сильне (густе), 
бо гусїницї гинуть власне від миляного лугу. 
Подібно можна ужити розпущеного лугу з де
ревного попелу, або внрост деревний попіл пере
сівати на капусту і то в годинах ранних, коли 
велика роса, або но дощи, коли ще капуста і 
гусїницї мокрі. Уживане милиня однак лекше і 
скорше веде до цїли. Але позаяк не кожде мило 
є однаково сильне, треба самому зміркувати або 
дійти пробою, яку скількість мила розпустити 
в водї.

— Утеча арештанток. З жіночої тюрми в Мо
скві утїкло недавно 12 арештанток. Ся тюрма

стоїть в гухім Криво-Введеньскім переулку. В 
одній келії було 15 арештанток, переважно за
суджених на каторжні роботи. Умовило ся уте
чи 12 арештанток, з них 11 політичних а одна 
звичайна. Помогла їм утечи надзирателька Та- 
сова. Кажуть, що она стала на службу в тюрму 
за чужим пашпортом. Нічого такого за нею не 
було помітно і служила она від місяця марта як 
звичайна надзирателька, але за той час вспіла 
змовитись з засудженими і стати їм в пригодї. 
Она підобрала ключі до келії' та канцелярії і о 
2. годині в ночи випустила засуджених з каме
ри. На дворі був дощ, буря, темно. Все те дуже 
помогло утікачкам. Утечу відкрили тілько через 
годину, коли освободились дві надзирательки, 
котрих утікачки повязали. Надзиратель був пя- 
ний, а у вадзирательок найдено 50 рублів. Все 
те викликало думку в поліцаї, що всі они під
куплені. їх арештовано. На другий день арешто
вано на улици ще двох утікачок, они обі були 
в мужескій одежи.

— Дивовижна секта. Як звісно, під впливом 
дїяльности звісного «чудотворця* Івана Крон- 
штадского повстала в Росиї окрема секта, нази
вана «йоаннїтами*. Росийскі часописи доносять, 
що між йоаннїтами утворила ся нова секта, ко
тра має на меті' «відродити людий*. Секта ду
же нагадує відому хлястовщину. Числить ся 
секта в собі 20 людий. Вони вже вспіли вияви
ти свою прихильність до громадских справ, а 
тепер розповсюджують так звані «духовні шлю
би®. Річ в тім, що йоаннїти признають дитячими 
літа до 13 років; на чотирнайцятому дівчинка 
стає дівчиною, а хлопець — парубком, їм мож
на вінчатись, але діти їх не могуть вже бути 
«чистими*, бо батьки вспіли зазнати порочного 
житя людий. Через те секта признає за найліпші 
шлюби, коли дівчині 10 років, а хлопцева 13. 
А такі весїля потрібні для того, щоб народив 
ся «предтеча-спаситель міра*. Ся секта вже 
вспіла взяти 15 пар дїтий. Куди вони їх захо
вали, ніхто не знає. Батьки дїтий дуже стурбо
вані сим і глядають за тим гніздом.

— Новомодна балада.
Що се є за хата, обідрана хата, 

до землі схилилась старенька уся — 
і внутрі обдерта, і зі внї обдерда? — 
се нашого Гриця - хата мужика.

Усі люди кажуть, що там якесь лихо, 
чіхратеє лихо ґаздує усе — 
нікому не раджу до неї дістатись, 
бо горе і вужда тебе рознесе.

На ню як поглянеш, то я тобі раджу: 
Поглянь лиш з далека, хрести ся й втікай, 
бо як теє лихо обійме руками,
то на все пропав ти, пропав вже твій рай.

Так люди говорять. Ще й теє докажуть, 
що Гриць ще давнішнє в щастю проживав, 
а страх той, те лихо, тогди загостило: 
як з кумом Іваном свій процес програв.

0  межу пійшло їм — по людях то ходить — 
пійіпоз Гриць з Іваном в процеси у суд — 
пійшла і £  процесом усяя худібка, 
з стодоли і хати усякий посуд.

•
Сів Гриць собі в хаті, підпер ся руками — 

аж глянь! — в середину суне якийсь страх! 
худий як та тріска, голодний, обдертий 
і мяеа не видно з ребер костомах.

Гриць глянув, жахнув ся. Мара та відходить 
.по него близенько, руками вбійма.
И маленькії діти батька обступили!
— Дайте, тату, їсти, взе папи нема!"

— І дай мені їсти! — страх шепче до його—
— я также голодна, біда я твоя!
Гриць з лави схопив ся, втікать хоче з хати, 
аж лихо новеє у поріг вступа’.

На кашкеті »ружа«, ніс в його червоний, 
в руці жмут паперів! — Запер Гриць аж дух!
Се був «іздекутник* — і за «хворлядунки* 
забрав ще носл'ідний, подертий кожух.

Сї'в Г;«иць й собі плаче, лементують діти, 
голод ізтягдє малі животи... 
нї звідкиль відради й ратунку не бачить 
із горя своего, нужди і біди.

Іван Остап.

Оповістки.
— З Копичинець. Концерт в память 48. роко

вин смерти Тараса Шевченка відбуде ся в Ко- 
пичинцчх в „Народнім Домі" дня 1. серпня с. р. 
о 7. год. вечером на дохід приватної ґімпазиї. 
По концерті відбудуть ся танці. Програма добір-

Доручає ся склад церковних параментів
ВОЛОДИМИРА УСЦЄНЬСКОГО (давнїйше Спожарский і Усцвньский)

у Львові, ул. Руска ч. 8.
Цінники на жадане даром і Ггапсо.
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на а акопанїямент зводила обняти п на Р. Би- 
линьска, консерваториетка з Відня. — Комітет.

— В Старім Самборі уряджує філія „Просьві- 
ти“ дня 8. серпня о 3. год. по полудня великий 
фестин з ріжнородною програмою і при музиці. 
Вступ 40 с, для міщан і дїтий 20 с. По фесталі 
забава з танцями в салі „Просьвіти"; вступ І К. 
В разі дощу фестин буде відложений на день 
15. серпня, а дня 8. серпня кружок аматорів 
дасть театральне представлене.

— Іменеваня. Намісник іменував рахункових 
офіциялів намісництва: Йос. Ваймера, Аркадия 
Малецкого, Сал. Рота і Мар. Хехлїньского рахун
ковими ревідентами; рах. асистентів: Каз. Васї- 
левского, Ар. М. Ксслєра, Стан. Саврацкого, Стан. 
Дрозда, Ів. Куцїля і Із. Атляса рах. офіциялами, 
а рах. практикантів: Ант. Дзєдзїца. От. Кохмана, 
Ж игм. Федоровского, Войт. Цєнтака і Йос. На- 
вроцкого рах. асистентами намісництва.

Намісник надав повітовим секретарям: Мих. 
Миминї у Львові, Ігн. Старжевскому в Тарнові, 
Вільг. Роріци в Стрию, Дом. Дельманови у Льво
ві, Юл. Кульчицкому в Подґужу і Ів. Яцови в 
Свкалї асі регвопат IX клясу ранґи держивних 
урядньків.

Цісар іменував старшого радника в дирек- 
циї домен і лісів, П. Флєхнера, директором держ. 
домен і лісів і надав єму титул радника двора.

— Руский Інтернат СС. Василиянок 8 Переми
шлі' подає до відомости інтересованих, що на 
слідуючий рік шкільний 1909|10 має кілька 
місць вільних, о котрі могуть убігати ся уче
ниці з учительских семінарий, зі шкіл нормаль
них, видїлових, як також, і школи жіночих 
робіт.

Зголошеня заосмотрені в послїдне сьвідоц- 
тво шкільне, метрику і деклярацию РОДИЧІВ, щ о  
зобовязують ся правильно виплачувати місячні 
оплати, належить вносити найдальше до 20. 
серпня с. р.

За ціле удержане учениці виносить місяч
на оплата 42 К, для семінаристок 38 К. З  огля 
ду на велику дорожню в ГІеремиш .'і, як також 
і намірені полїпшеня, які будуть переведені в 
Інтернаті, місячна оплата не може бути рішучо 
нікому знижена. Заряд дає вигідна приміщене, 
удержане, нагляд педагогічний і лїкарский.

Одноразові такси, с. є за уживане інвента
ря за цілий рік 8 К, лікаря закладового 4 К і 
на бібліотеку 2 К, складавсь на початку року 
шкільного з гори.

За окрему поміч в науці, науку музики, 
лєкциї язика француского і танців платить ея 
окремо. Що до виправи учениць то кожда му
сить мати своє власне біле всего по 6 штук і 
свою постіль с. є подушку,, ковдру, сінник і ко- 
ццк на ліжко.

Зголошеня просить ся присилати на руки 
М. Мильничук яко настоятелькк інтернату СС. 
Василиянок в Перемишлі. 70 (1—2)

— Виказ жертв на Тов-о Вакацийних Осель за 
час від грудня 1908 по конець липця 1909 (в ко
ронах): о. А. Лотоцкий з Тростянця 3; о. А. Пе- 
леньский з Кнїгинич 580; В. Шухевич 5; Тов. 
„Просьвіта" яко часть доходу з представлена 
в часі конґресу 7Г88; о. В. Кукицкий 4; 3. На- 
сальска 2; складка СС. Василиянок 59; Р. Але- 
ксїевич з Угнова 5; о. І. Любович з Острова 4; 
С. Бурачиньск<| 10; Тов. „Просьвіта" 10; Тов. 
„Сила* 10; о. И. Б. Ломницкий з Гребенного 10; 
др. І. Полохайло 2; др. Т. Соловій зі Львова 20: 
Тов. Шевченка 20-06; Левицка з Бортник 1; о. 
Е. Качмарский зі Славска 6; Ю. Шмериковский 
з Гусятина 5; о. Ю. Левиньский з Потутор 5; С. 
Нижанковска з Дрогобича 2; 3. і 3. Когіертинь- 
скі з Перемишля 2; др. Коссак зі Львова 10; І. 
Раставецкий з Куликова 20; В. ГЦавіньский з Ву
ликова 2; о. Т. Копистяньский з Клебанівки 10; 
о. Л. Гриневич з Шумлян іЗ ’Об; І. Л. Карпович 
з Голубиці 1-80, Л. Сїчиньсквй з Мшани 5; др. 
А. Чайковский з Бережан 10; Тов. „Урядників 
і Сьвящеників" у Львові 10; др. В. Левицкий зі 
Сокаля 510; о. І. Честиньекий з Підяркова 2; І. 
Яримович зі Львова 5; Покутский союз кред.- 
господ. в Коломиї 50; М. Рихвіцкий замість пра- 
щаня п. Чеховича в Миколаєві 14; В. Мелешке- 
вич з Теребовлї 1; о. І. Заяць зі Сьмільника 10; 
проф. др. Горбачевский з Праги 10; А. Міцьков- 
ска з Чорнокінцїв великих 10; о. А. Твердохлїб 
з Олешиць 1; Каса „Поміч* в Теребовли 20; о. 
Полошинович зі Львова 20; Г. і О. Германівні 
з Туря 4; І. Угрин з Якторова 10; М. і Л. Чеме- 
риньскі з Янова к. Теребовлї 2-06; др. Дембиц- 
кий з Коломиї ЗО; о. Ф. Пелех з Толщова 10; о. 
Т. Березовский з Ляхович зарічних 6; складка 
в церкві Преображ. у Львові 12, о. Давида від 
Н. Н. 7; Василь Ґресяк 5; п-нї Лопатиньска за 
мість равту 2; п-нї Дорожиньска замість равту 
10; Тов. „Дністер" 300; о. К. Медицини з Обер 
тина 1; Ґіжовска з Дмуховця 3; о. Білинкевич 
з' Дрищева 5. П. Т. Добродійкам і Добродіям 
складав Виділ щире: Спаси-Біг.

Наука, штука і література.

-» Вийшов у Києві ІІІ-ий том збірника творів 
П. Кулїша під редакциєю І. Каманїна. В сім томі 
уміщено вірші з збірок «Дзвін*, «Позичена коб
за* і велика поема «Грецько Сковорода*.

— Приготовує ся до виданя у Київі польско- 
україньский літературний збірник, в котрім мі
ститимуть ся твори україньскою й польскою мо
вами. Чистий дохід з продажі збірника має 
піти по половині на цамятник Т. Шевченка в Ки
їві і на пошановане памяти польского поета Ю. 
Словацкого.

— Про Українців у чужій печати. В кн. 7 ій
«В-Ьстника Европьі*, за липець 1909 р., умішено 
між иншим статю д-кп С. Русової: «Шевченко 
и нов-Ьйшая украинская литература*.

Телеграми
8 дня 29. липця.

Відень. Цісар іменував надзвич. професо
ра д-ра Кар. Гадачка звичайним професором 
археольоґїї на львівскім університеті, а надзв. 
проф. д-ра Мар. Рацїборского звичайним профе
сором ботаніки і надав титул надзв. професора 
доцентови анатомії д-рови Ігн. Шишиловичови.

Вашингтон. Воздухоплавець Врайт з одним 
офіциром взлетїв у воздух на своїй машині і 
плавав 72 мінут 40 секунд без перерви, зроби
вши 50 миль (анґл.) дороги.

Др. Богдан Барвіньский:
Зїзд галицкого князя Данила з угорским ко

ролем Белею IV. в Прешбурзї 1250 р. Історично- 
критична аналізи. Львів 1901. 16° ст. 18. — Ціна 
10 сот.

Прешбурський зїзд в справі спадщини по 
Бабенберґах. (Причинок до істориї великого ав- 
стрийского безкоролївя). Львів 1903. 8° ст. 27.— 
Ціна 30 с.

Жиґимонт Кейстутович, великий князь Литов- 
Ско руский. Історична монографія. Ж овква 1905. 
8° ст. Х ІУ +170.--- Ціна 2 К.

2 у £ т и п І К іе із іи іоигісг, кєіідо зІагосІиЬ- 
вкі. Львів 1906. 8° ст. 28. — Ціна 50 с.

Во£игосІ2ІС2а йгеичсха а історичні висновки 
д ра Щурата. (В інтересі історичної правди). Львів 
1906. мала 8° ст. 41. — Ціна 20 с.

Історичні причинки. Розвідки, замітки і ма- 
терияли до істориї України-Руси. І. Ж овква 1908. 
мал. 8° ст. 170. — Ціна 2 К.

Історичний розвиток імени україньско-руского 
народу. Львів, мал. 8° ст, 41. Ціна 40 с.

Дістати можна в книгарні Наук. Тов. ім. 
Шевченка у Львові, Ринок 10.

0л. Барвіньский, Історичний огляд засновин 
Народного Дому у Львові (на основі жерел). — 
Ціна 80 сотиків.

0л. Барвіньский, 3  останних десятиліть XIX 
віку. — Ціна 40 сот.

XV зргаигіе ипіууегзуіеіи 1ио\узкіедо, Паї
Е сілу. О п і е і у о з г а ,  згеіа зексуредо тіпівіег- 
зідуа тоугпаїї і о6\х\ сіо Аіехапсіга Вапуіпвкіедо.
— Ціна 10 сот.

Гомерова Одиссея, переклад Нїщиньского 
(Байди). Ч. І і II. — Ціна 4 К 40 с.

Метаморфози Овідия, переклад Сердешного.
— Ціна 1 К.

Григорій С. Сковорода. — Ціна 30 с. 
боннський, Непримирена. — 40 с.
Куліш, Дон Жуан Баироиа. — 40 с.
Антін Головатий, Уманця. — ЗО с.
Шевченко, Наймичка, повість. — 60 с.

„ Княгиня „ ЗО с.
Про®. Ратміров. повість Мордовця. — 40 с.
Оржешко, Великий, новеля. — 50 с.
Йов, переспів II. Ратая. — 1 К.
Можна дістати через адмінїстрацию „Ру- 

слана“ або в книгарні Н. Товариства ім. Шев
ченка.

Важне для Селян!
Від 500 до 1500 К ма
шина до виробу цемен
тового промислу. Одна 
машина виробляє дві 
дахівки на раз, денно 
500 штук. Цегол 1500 
до 3 000 штук денно- 

На складі:
Дім комісово-тоговельний 

І. Зубика
18(9—?) Львів, ул. Млинарска ч. 2.

Р У С И Н И ! Жадайте у всіх трафіках, тор- 
говлях і крамницях лише туток і паперцїв з пер
шої галицко-рускої Фабрики Евгена Білїньского 
в Збаражи.

З доходу сеї фабри; и йде 35% на будову 
церкви в Сеняві, 10% іій  школи і бурси тов. 
педагогічного, а 5% на сироти і вдови по сьвя- 
щениках.

Держім ся поклику:
Свій до свого!

*| ■■ ....... .. ■ ■ ■■!■ І....... ... .....—І >............ І ......... . ■

Тєлєфон 788. — Конто щадницї почтової 25.261.

Товариство взаїмних обезпечень

„Д н іс те р ”
у Львові, ул. Руска ч. 20. (власний дім).

приймає обезпеченя будинків, збіжа 
і знарядів господарских, від шкід огне
вих під корисними услівями,

числить умірковапі премії за обез
печеня, •

ліквідує шкоди безпроволочно по по
жарі,

уділяє обезпеченим членам з річної 
надвижки з в о р о т и .

За рік І908 припада: на користь чле
нів зворот 15%.

Поліси „Дністра" приймає при позич
ках Б а н к  к р а є в и й  у Львові і в Чер
нівцях, Галицка Каса Оіцадности, Руска 
Щадниця і инші каси ощадности.

Через „Дністер" можна асекуровати 
ся ц а ж и т є  в Товаристві взаїмних 
обезпечень в Кракові. Інформациї до обез
печень уділяють аґенциї „Дністра".

Зголошеня письменних господарів о 
аґенцию приймають ся тілько з таких 
громад, де єще не робить инший аґент 
„Дністра".

Фонди „Дністра" 31/12. 1908 виносять:
Фонд резервовий і резерва премій 

К 1,865.540-—; инші фонди К 458.564-— ; 
разом К 2324104 —
КанцеляриїТоваристваотворенідля сторін відгод.8—3.

Розклад зелїзничих поїздів
важний від І. мая 1909.

До Львова
приходять 3

рано перед
пол.

по
пол. вечер В

ночи

К р а к о в а 5-50 8 5 5 130 5 4 5 9-50
К р а к о в а 7-25 9-50 — 8 4 0 2 30
Т ар н о га — — 1-ю — —
П ідволочися 7.20 1200 215 5-40 1030
Ч ерновець Й-05 — 2 0 5 5-58 9-30
Черновець — — — 64С 12 20
С таниславова 5‘45 — — • — —
Коломиї, — 10.20 __ — —
С трия 7-29 11-45 4-25 — 11-0С
ІІУСТОМИТ 7-29 11-45 4 2 5 1045* 11-0С
С амбора 8 0 0 9-67 2 0 0 — 9-00

’ Л ю бівя 8-00 9 57 2 0 0 9-03 11-45*
Рави р у ско ї 7-10 12-40 4-50 — —
Я нова 8 0 5 1 1 5 5 0 0 9-25 10-10І
Брухович 7-10 ДО-05А Г48Б 4-50 8-20
Брухович 8-15 12-40 327В 5-ЗОГ 9-35В
Зим ної води 5-50 7-25 1-Ю 5-45 9-50

На Підзамче:
3  П ідволочиск 7-01 11-40 2 0 0 5 1 5 1012
„ Бродів 701 —, 2 0 0 5‘15 10-12
„ К урович — — 1119 /  — 9-39
„ Впнник 8 0 7 — 11-19 3-26 9-39

Зі Львова
в і д х о д я т ь  д о

рано перед
пол.

по
полуд вечер В

ночи

К р ак о ва 3-50 8 2 5 2-45 7 0 0 11.15
К рако ва — 8.40 6-12 7-35 1245
Р яш ев а — — з-зо — —
П ідволочиск 6 2 0 10-40 2 16 8 0 0 11.10
Черновець 6-ю 9-35 — — 1038
Ч ерновець * — 9-Ю 2 2 3 — 2-50
С таниславова — ' — 2-50 — —
К олом иї — — — 6-00 —
Стрия 7-30 — 1-45 6 55 11-25
П устомит 7-30 10-35* 1-45 6-55 1125
С амбора 6 0 0 9-05 — 3-40 10-45
Любіня 6 0 0 9 0 5 2-15* 3-40 10-45
Рави р уско ї 6 1 4 11-05 — — 11-353
Я нова 8 20 10-10 1-37+ 3-40 6-30
Б рухович 7.21 11-05 2-ЗОВ 5 ’50Г 8-34В
Б рухович  6-14 9-ООА 12-41Б 3'45 7-10 11-353
Зим ної води 3-50 8-40 з-зо 7-35 11-15

3 Підзамча:

До П ідволочиск 6-35 п -о о 2-31 8-29 11-32
„ Бродів 6-35 11-00 2 31 8-29 —
„ К урович — 7-13 — 2-52 —
„ Винник 5 4 4 7 1 3 1-30 2-52 —

ЗАМІТКА: Поспішні по їзди  печатан і товстим  д р у 
ком . — *) Лиш е в  недїл ї і  с ьв я та  в ід  1%  до *%. А) Лиш е 
в недїл ї і с ь в я та  від ’/, до 31/8. — Б) Лиш е в неділ і і 
с ьв я та  від ’/6 до 3% . — Б) В недїлї і с ьв я та  а  в ід  у6 до 
3%  щ одень.—  Г) Щ оденно в ід  >/, до 31/8. —  3) Лиш е 
в недїлї.

Видає і відповідав за редакцию Семен Ґорук. З  друкарні В. А. Шийковского.


